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Adjuk gyermekeinket ipari 
pályára.

Sok szó esett már Muraszombatban a 
pol';. iskoláról, templomokról, vasútról slb. j 
s éppen ezen szerény körben mozgó, de | 
speciális érdekeinket felkaroló s folyton fel
színen tartó lapok hasábjain is nem egy
szer nyilvánult a közohaj: polgári iskolát 
Muraszombatnak.

Igen, én is azt mondom, polgári isko- l 
lát Muraszombatnak, de mennyire más 
intenciók vezetnek engem ezen óbajomban, 
mint a legtöbbet az ezen iskola után vá
gyódok közül. Polgári iskola után vágyódom 
és pedig azért, hogy műveli polgáraink, 
müveit iparosaink legyenek.

Szomorú, hogy nálunk az „ur“ fo
galma csak a hivatali vagy ehhez hasonló 
pályákkal áll kapcsolatban. Az ipari pályá
tól az intelligensebb körök tartózkodnak, 
az iparos munkáját nem méltányolják 
eléggé. Igaz, hogy ebben ina még a nagy 
általánosságban csekélyebb műveltségű ipa
rosaink is hibásak. Az intelligensebb osz
tálynak kellene megtörni a jeget azzal, 
hogy éppen a legtehetségesebb, eszes, erős 
gyermekeiket adnák az ipari pályákra, akik
ről remélhető volna, hogy az ipart művé
szetté emelik. Ezeknek kellene nálunk is a 
polg. iskola, melynek végeztével a tehető

sebb szülök gyermekei részére a már nálunk 
is fejlettebb fokú ipariskolák állnak rendel
kezésre.

így van ez minden műveltebb állam
ban, igy Németországban, Angliában, s ebből 
kifolyólag az előbbi fejlettebb müipara, az 
utóbbi hatalmas kereskedelmével dominálja 
Európát. Ezekben az országokban éppen 
megfordítva van, mint nálunk, ott a módo
sabb szülök eszes, edzett gyermekei lesznek 
iparosok, kereskedők s a szegényebb, ke- 
vósbbé tehetséges s gyengébb testalkatú 
fiuk mennek a hivatali pályára.

Ha műveltebb és józan gondolkodású 
családaink szakitanának az elöitélettel; a 
család nyújtotta tekintély, fiaiknak nagyobb 
műveltsége, eszessége, kikben van lelemé
nyesség, teremtő képesség, rövid idő alatt 
hatalmas lendületet adhatna hazánk iparának, j

Hégi igazság, hogy csak az az ország I 
lehet gazdag és hatalmas, melynek fejlett ; 
ipara s kereskedelme van s amint egyes 
embereknél is a vagyon függetlenséggel jár, 
úgy van ez az országokkal is

Hisz van már elég biztató példa is 
előttünk. Egy Thék Endre, ki már udvari 
tanácsos. Magyarországnak még a külföldön 
is tekintélyt szerzett a gyárában készülő, 
művészi kivitelű, remek bútorokkal. Vagy 
Zsolnay, ki az agyagipart emelte mű
vészi magaslatra s szobra hirdeti az ipar 
diadalát.

Lehetne még több példát felhoznunk, 
melyek mind a mellett tanúskodnak, hogy 
az iparosnak, ki a szakmájához szükséges 
müizlésse! párosult tudás és szorgalom bir
tokában van, gazdagabb jutalomra van ki
látása, mint bármely más pályán fáradó 
embertársának.

Igaz, hogy nem lehet mindenki Thék 
vagy Zsolnay, de a jogászból sem 'esz min- 
óig miniszter. Nagy teret nyújt az ipari 
pálya az egyéni kiválóságok érvényesülésére; 
módot és alkalmat ad a feltaláló képessé
gek nyilvánulására.

Lehetetlen el nem szomorodnunk ama 
tény felett, hogy ipari és fénvüzési cikkeink 
(lágyrészéért a pénz mind külföldre vándorol. 
Mily óriási vagyont menthetnénk meg azzal, 
ha inig egyrészről a hazai munkásokat fog
lalkoztatnánk, másrészről a tárgyak ára is 
itt maradna.

Csakhogy ehhez szükségünk volna sok, 
értelmes, müveit magyar iparosra.

Hiánya még a magyarnak a vállalko
zási szellem hiánya. Tegyünk csak össze
hasonlítást a szomszédos Hegedé ipara és 
kereskedelmével. Már itt is mily szembe
szökő élhetetlenségünk. Míg Angliában, 
Parisban grófnők állanak egy-egy divatáru 
üzlet élén, addig a mi leányaink törik ma
gukat a diplomáért.

Pedig hogy mily bizonytalan kenyeret 
nyújt, mutatja az ezer és ezer állás nélküli

TÁRCA.

A  veszett kutya.
—  Elébe, elébe a veszeti kutyának !
Ez a kiáltás hangzott végig a község utcá

ján s a falu összes kutyái elkezdtek vonítani.
A gyermekek ijedten futottak be a házukba, 

még a konyhaajtút is bezárták maguk után, hogy 
be ne menjen az a félelmetes állat, melynek ha
rapása, de még csak a lecsurgó nyála is rettene
tes betegséget és borzasztóan kínos halált idézhet 
elő. A férfiak vasvillára, horogra kapva iramodtak 
a kutya után.

Valóban veszett kutya volt. Ott futott az 
utca közepén végig, nem tekintve se jobbra, se 
balra, hanem csak egyenesen előre, —  nyelve 
hosszan kilógott szájából, tajtékzó nyála csurgóit, 
füleit lekonyitá s farkát leereszté. Futott vakon, 
libegve a kíntól és fáradságtól.

Az emberek félve közelítettek hozzá, mert 
jaj annak, akit a veszett kutya megmar!

—  Elébe, elébe a veszett kutyának! —  hang
zott mind sűrűbben, amint az emberek többen 
gyűllek ki.

— Álljatok elébe ott a sikátor kanyarulatánál!
A gyorsabb fiatal emberek a sikátor felé

| sietlek dorongokkal, vasvillákkal, horgokkal, kinek 
mi akadt a kezébe, amint a zajt meghallotta.

A sikátorban, mindjárt az elején, egy udvar 
deszkakerítése egészen elzárni látszott az utat s 
az utca, melyen a veszett kutyát üldözték, ezen 
deszkakerítésre szolgált.

A veszett kutya egyenesen ezen deszkakerí
tésnek szaladt s úgy belevágta fejét, hogy a ke
rítés olyant pukkant, mint egy puska; a kutya 
pedig szédülten rogyott le, ahol tüstént agyon
verték.

Az emberek csak ekkor ismerték fel a kutyái.
—  Ni, hisz’ ez a „Bogár*.
—  A bizony, a Szabó István kutyája.
—  Az ám!
—  No lám, hát nőin megmondtam én ezt 

Szabó komámnak még a múlt héten, —  monda 
Kis Imre, hogy hej komám, nem szeretem én 
ennek a Bogár-kutyának a nézését, keresztbe áll 
ennek a szeme!

—  Én is figyelmeztettem, —  vevő át a szót 
Balog Károly, —  hogy baja van a kutyának, mi
kor már a csont sem kell neki, a víztől pedig 
iszonyodik. Mondtam is, hogy jó lesz elzárni azt 
a kutyát, mig bajt nem csinál, mert azt hallottam !

a szolgabiró huszárjától, hogy a gyanús kutyát cl 
kell különíteni a többi állatoktól, vagy másként 
ártalmatlanná lenni, mihelyt látja az ember a ve
szélyes betegség jeleit.

—  Én meg, —  folytatá Kis Imre, —  magá
tól u szolgabirótól hallottam, mikor megmagyarázta 
elöljáró uraiméknak, hogy ha valaki a kutyáján, 
vagy másféle állatján a veszettség, vagy más ve
szélyes betegség jeleit látja, (ö úgy mondta, hogy 
észleli), azonnal nemcsak el kell különíteni az ilyen 
beteg állatot a többiektől, hanem azonnal jelentési 
is kell tenni erről a hatóságnak. És ezt én mind 
a fülébe rágtam Szabó komámnak, de nem hall
gatott reám.

—  Ugyan mi gyűjtötte igy össze kigyelmetc- 
kel? —  kérdé a két csendőr egyike, akik őrjárat 
közben éppen akkor érkeztek a helyszínére.

— Ez n i ! —  felelték egyszerre többen, az 
agyonvert kutyára mull itva, —  ez a veszett kutya.

—  Kié volt ez a kutya? —  kérdé a csendőr.
—  A Szabó Istváné, —  feleltek tizen is egy

szerre.
—  Régen beteg volt ez a kutya? —  folytatá 

a kérdezösködést tovább a csendőr.
—  Már egy hete, —  válaszolt Kis Imre és 

Balog Károly egyszerre.
—  Be volt jelentve az elöljáróknak, vagy a 

szolgain'rónak?
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diplomások száma. Már! nem juthat a mi 
leányainknak eszébe egy női felöltő üzletet 
nyitni.

Petiig csak tessék egy kicsit figyelem- 1 
rnel kisérni, mily horribilis összeg megy 
minden vásár alkalmával ezen a címen a 
szomszédba. Aztán a mi hazafias magyar 
asszonyaink, leányaink mennyivel szíveseb
ben adnák a sok szép arany koronát a 
vérüktől való vérnek.

Ha azt akarják, hogy pártoljuk a ma
gyar ipart, előbb rajta kell lennünk, hogy 
megteremtsük a magyar ipart.

T.

A szocializmus, jótékonyság, 
paraziták.

(Folytatás).

Van azonban még más ok is, mely miatt 
charitativ intézményeink szociális téren nem 
érhetnek el kellő eredményt. A jótékonyság 
életerős fáján élösdi férgek rágódnak, melyek 
kiszívják annak éltető nedvét. Eme élösdiek 
három kiváló speciesét akarom természet- 
rajzilag jellemezni. Munkám annál könnyebb 
lesz, mivel ismert blattokat akarok bemu
tatni.

1. Az emberi társadalom parazitái kö- i 
zöl első sorban említem a cigányokat. Úgy j 
hiszem mindnyájan ismerjük nemcsak a j 
„zenész urakat", hanem a környékünkben 
feles számban kóborló kolduló cigányokat 
is. Ez utóbbiakat nem oly előnyös oldalról, 
mint amazokat. Ez utóbbiakról szól az ének, 
kiknek tanyája: „Meháj" Csernelócz vagy 
más utszéli erdő. Rettenetes nép ez, mely 
faji sajátságait soha sem tudja levetkezni.
A rablások, fosztogatások és gyilkolások bün- 
krónikájában gyakran találkozunk nevükkel; 
félelmetes kalandozásaikkal rettegésbe ejtik 
a békés polgárt, szemtelen tolakodásukkal 
nyűgére vannak a társadalomnak. Ha vala
mely utszéli erdőben letelepednek, akkor , 
nemcsak a magán tulajdont képező fákat ;

—  Nem volt az, —  felelték az előbbiek.
—  Legalább külön zárta Szabó István ezt 

a kutyát a többi állatoktól?
— Mondtuk neki, hogy zárja külön, de nem 

hallgatott reánk, —  mondák ismét együtt az 
előbbiek.

—  Hogy hívják magukat?
—  Kis Imre.
—  Balog Károly.
A csendőr feljegyezte a neveket s aztán kö

szönve, társával együtt távozott.
—  Fel vaunak már Írva, lesz már rossz vi

lág, —  suttogták az emberek.
—  Lett is, de csak Szabó Istvánra nézve.
Berendelték a szolga bíróhoz a tanukkal együtt,

kihallgatták öt is, meg a tanukat is s kitűnt, hogy j 
csakugyan már egy héttel előbb látni lehetett a 
Bogár-kutya baját, hogy a tanuk figyelmeztetése 
dacára sem különítene el Szabó István a kutyáját, 
se be nem jelentette azt a hatóságnak: azért el- ' 
ítélte a szolgabiró háromszáz forint pénzbüntetésre. 
(Kihágási bűnt. törv. 102. §.)

Mikor kijöttek a szolgabiró elöl, a tanuk oda
fordultak Szabó Istvánhoz :

—  No ugy-c, komám, hogy előre megjöven
döltük ezt?

—  Drága tanúság, —  sóhajtott fel Szabó 
István, —  de ezután józanabbul cselekszem, ha 
valamelyik állatomon bajt veszek észre.

tekintik bitang jószágnak, hanem a környék 
tollas és tollatlan állatai is szokatlan kedv
vel bögréjükbe kívánkoznak. S mig a ké
nyelmes férfihad legszorgosabb munka ide
jén is hentereg a puha pázsiton, addig asz- 
szonyaik rajkóik piszkos seregétől kisérve a 
bekövetkezendő éjjeli lopás terepviszonyait 
kikémlelik. És e lusta, renyhe fajzat, mely 
dolgozni egyáltalában nem, de enni minden 
áron akar, egy-egy házhoz vakmerő szem
telenséggel most már hetenkint kétszer is 
bekopogtat alamizsnáért, utcahosszat kisérik 
az embert szánalmas hangon pénzért esde- 
kelve és sokszor a kegyes adakozó jótékony
ságát szitkokkal illetve. Mcgérdemli-e eme 
fajzat, hogy rajta szánakozzunk? Ha látjuk 
az erős munkabíró cigányokat, kik munka 
idején az árnyékban hüselve naphosszat 
henyélnek, ha látjuk mint húzódoznak a 
munkától tagbaszakadt asszonyaik, kell, hogy 
megvetésünk sújtsa Phárao füstös népét.

És eme könnyen élő herék tolakodása 
ellen nem lehetne védekezni? Bizony ne
hezen. Ue legalább próbáljuk meg. Úgy hi
szem e kísérlet foganatosításával városi ren
dőrségünk egy kis munkához juthatna, me
lyet a zaklatott közönség hálája honorálná.

2. Kisded városkánk minden szép esz
méért hevülö hölgyei 12 évvel ezelőtt gr. 
Szápáry Gézáné Ö nagyméltóságának lelkes 
felhívására helyi szegényeink istápolására 
dicsérendő ön megadóztatással jótékony egy
letet alakítottak. Az egylet vagyoni viszo
nyaihoz mérten a lefolyt években eléggé 
áldásosán működött. És mégis mit tapasz
talunk ? Hogy az ismerős, helybeli koldusok 
száma növekvőben van. Mintha valami lel
ketlen daemon az egész járás koldusait, sőt 
a szomszéd Zala nyomorékjait is mind 
nyakunkra zúdította volna. Úgy látszik 
Muraszombat a koldusok Eldorádója. Nem 
tudom, hogy országos vásáraink alkalmá
val mindenünnen hozzánk özönlő rémséges 
koldushad micsoda alapon nyert jogot arra, 
hogy helyi társadalmunkat évenkint több
ször is megpumpolja? Pedig, ha nem csa
lódom, megyei vagy községi statútumokban 
ki van mondva, hogy minden község 
köteles eltartani szegényeit. Vagy talán a 
környék összes koldusainak luxusköltségeit 
mi fedezzük? Nem lehetne ezt a koldus-

| inváziót megszüntetni? . . .
3. Parazitáink legszemtelenebb faja 

ama egyedekböl kerül ki, amely hatósági
j  asszisztenciával spekulál a könyörületes 

szivek zsebjére.
Jól eső örömmel látjuk, midőn valamely

: szegényebb helybeli polgártársunkat, súlyos
' veszteség, elemi csapás érte, mint iparkodik 

helyi társadalmunk vállvetett buzgalommal 
a kárvalottnak segélyére sietni. így is kell 
annak lenni, mert az együttlakás bizonyos 
kötelezettségeket ró mi reánk embertársunk
kal szemben. De hogy felebaráti szeretetünk 
tűzönéi melegedjék minden élhetetlen csaló, 
éhenkórász, boriszák, az ellen nemcsak az 
erkölcsi rend, de a valódi szegények nevé
ben is tiltakozunk. Vagy járnak szüntelen 
nyakunkra a leégettek községi bizonyit- 
ványnyal, kiknek sohasem volt házuk; jár
nak jégtől, vizáitól sújtottak, kiknek nincsen 
talpalatnyi termőföldjük. Hja, ha van elég 
szemtelen pofa, akkor a koldulás a leg
jövedelmezőbb üzletiig. Egy bizonyos névre 
kiállított hatósági engedélylyel sorban jár 
koldulni öt-hat egyén; nem csádálnám, ha 
az ily hatósági kolduló leveleknek már volna 
agiója, vagy megérjük, hogy a börzén Üzlet
szerűen fogják jegyezni e papírokat, de

tény, hogy a szelvényeket mi fizetjük ki 
már is. Miért, mi címen? Senki sem tudja. 
Nem volna jó e tekintetben is valamivel 
óvatosabban eljárni az ily bizonyítványok 
kiállításánál ?

Felsorolhatnám inég az úri koldusokat, 
kik egykor jobb napokat látva, most az 
erkölcsi züllés utolsó fokán gorombáskod- 
nak, ha csak csekély adományt juttatsz 
nekik, beszélhetnék még a német sógortól 
reánk eresztett wander- és snapsbruderek- 
röl, a hivatásos svindlerekről, vigécekröl, 
kik majd a haza, majd a könyörület nevé- 

| ben mind minket kopasztanak, rajtunk 
' élösködnek. Soraim csak azt célozzák és 

úgy hiszem, a közönség nevében beszélek, 
midőn az illetékes tényezők figyelmét mind 
eme anomáliákra felhívom és azoknak 

I szanálását sürgetem. „Videant ergo consules, 
ne quid detrimenti respublica capiat? . . .

H Í R E K .

— Kinevezés. Izsaák Flóra helybeli posta 
kezelőnőt a kereskedelmi miniszter az állami 
posta- cs távirókezelönök sorába kinevezte és 
szolgálattételre a soproni igazgatósághoz oszlotla 
be. —  Gratulálunk.

—  A Gazdakör ülése. Gazdakörünk folyó hó 
10-én igen látogatott ülést tartott, melyen elhatá
rozta, hogy gazdatársait felhívja az öszszel esz- 
közlendö gyümölcsfaültetésre, mert vidékünkön az 
őszi gyümülcsfaültetés mindig bevált. Lapunkban 
egy ingyen hirdetési rovatot nyit tagjai részére,

! továbbá Kardos József kereskedésében marhasó- 
] raktárt állít. Kiküldte gróf Batthyány Zsigmond 

elnöklete alatt Metzker Mátyás, Scbwinnhammer 
' János, Török Elemér, Junkunc Sándor, Nemes 

Miklós és Takáts R. István választmányi tagokat, 
hogy az üszők beszerzése érdekében a további 
végérvényes intézkedéseket megtegyék. Elhatározta, 
hogy Battyándon és Mártonhelyen téli tanfolya
mokat rendez. A „Földmi velők naptáráét az 
idén is megrendeli tagjainak, de csak azoknak 
adja ki, kik a tagdijaikat befizetik; miért már 
most figyelmeztetnek a tagdijhátnilékosok, hogy 
december hó ló ig  tagdíjukat befizessék.

— Hivatalszolga kinevezés. A szombathelyi 
kir. pénzügyigazgató Szanyi István igazolványos 
altisztet a muraszombati kir. adóhivatalhoz szol-

! gának kinevezte.
i — Beszüntetett postahivatal. A soproni posta- 

és távírda igazgatóság a koreai postahivatalt be- 
I szüntette és a postai teendők ellátásával a semje- 
| házi postahivatalt bízta meg.

—  Jóslat. Budapestről Írják nekünk: Az 
ismert osztálysorsjegy föelárusitó cég, Kiss Károly 
és Társa bankháza tulajdonosának évekkel ezelőtt 
egy cigányasszony megjósolta, hogy az áliala 
árusított sorsjegyeknek a Szerencsen mindé 5-ik 
sorsjátéknál fog bámulatosan kedvezni. A  jóslat

j tényleg bevált, amennyiben Kiss Károly és Társa 
az 5 dik és 10-ik sorsjátéknál óriási nycreményc- 

j kel fizetett ki vevőinek. A közönség most termé- 
I szetesen még nagyobb feszültséggel várja a 15-ik 
! most kezdődő sorsjáték eredményét. Úgyszólván 
1 közismert hiedelem, hogy a 15-dik sorsjátékban 

ismét ezen bankház sorsjegyei lesznek a leg
szerencsésebbek, minélfogva a Kiss bankház sors- 

i jegyei rendkívül nagy keresletnek örvendenek.
—  Dánántuli közművelődési egyesület. A ma

gyar közművelődés és hazafias szellem terjeszté
sére s a közjóiét előmozdítására alakult a „ Du
nántúli Közművelődési Egyesület". Az egyesület

I célja a magyar közművelődésnek és hazafias 
; szellemnek terjesztése; a Dunántúlról történő ki- 
I vándorlás korlátozása, amennyiben ez nem lehet- 
i séges, a kivándorlás irányzása. E céloknak el

érésére felállít és segélyez kisdedóvodákat, elemi- 
I népiskolákat és egyéb tanintézeteket, népkönyv- 
i tárakat létesít, hazafias iratokat szerkesztőt és 

terjeszt, esetleg néplapot ád ki, a hazafias szel
lemben működő és a magyar nyelv terjesztésében 
érdemeket szerzett tanítókat, kisdedóvókat, vala- 

j mint a magyar nyelv elsajátításában kiváló clő- 
| menetelt tanúsított tanulókat jutalmazza; a sze- 
I gény tanulókat tankönyvvel, ruházattal e llátja;



NOVEMBER 13,MURASZOMBAT, 1904. . MURASZOM BAT ÉS V1UÉKEU

majd iparfejlesztés és egyéb közgazdasági intéz
kedések által a hazában való megmaradást biz
tosítani törekszik; szóval úgy szellemi mint 
anvagi feladatának betöltésére minden törvényes 
eszközt felhasznál. E nemes célok elérésére, e 
hazafias feladatok megoldására munkatársakat 
keres a társadalom müveit és hazafias köreiben 
felekezeti és nemzetiségi külömbség nélkül. Nehéz, 
de hasznos munkához kér támogatást s nem két
kedünk benne, hogy ezt megtalálja mindazoknál, 
kik a hemzeti kultúra eszméjéért lelkesednek.
A taggvüjtö iv, a belépésre való jelentkezés, a 
tagsági díj befizetése s minden tudakozódás 
az egyesület irodájába intézendő a következő 
ciiu alatt: „Dunántúli Közművelődési Egyesület" 
Budapesten.

— Bába tanfolyam. Az idei télen Győrben 
bábaképzö tanfolyamul rendeznek, melyre járá
sunkból is többen jelentkeztek.

Jóváhagyott megyei pótadók. A belügy
miniszter a tisztviselő-, nyugdíj-, kultur és beteg
ápolási egy és fél százalékos pótadót, melyet a 
vármegye állapított meg, jóváhagyta, igy most az 
illetékes hivatalok a kivetés módozatain dolgoznak.

—  Mai tárcánk. A  tárca rovatunkban egy 
cikket közlünk, melyet a „Nebántsd az állatot" 
cimü, az Országos állatvédő egyesület kiadásában 
megjelenő műből vettünk ki. E műből a Vend- 
vidéki Közművelődési Egyesület BO példányt vett 
me<» s azokat a járás iskoláiba osztja szét.

— Vasúti arcképes igazolványok érvényesí
tése. A féláru vasútjegyek váltására jogosult 
igazolványok az 1905. évre érvényesilhetés végeit 
szabályszerűen felszerelt kérvény kíséretében a 
m. kir. államvasutak igazgatóságához (Budapest, 
VI.. Andrássy-ut 73— 75) nyújtandók be 1904. 
december hó 31-éig.

Vasnyiresi iskola felállítása a megvaló
suláshoz közeleg. E  tárgyban Porkoláb Gyula 
battyándi ág. ev. lelkész és Csaplovits Ferenc 
batlyándi körjegyző az érdekelt Vasnyires és 
Lehomér községekkel tárgyal, hogy az iskola 
lentartásához a községek mily módon és mennyi
vel óhajtanak hozzájárulni.

— Gyilkos merénylet. Frankó Ferenc póter- 
hegyi korcsmáros két társával sertéseket adott 
el a mull bélen Grázba, pénteken este hazafelé 
jövet közel a házához valaki revolverből rálött s 
a comján megsebesítette. A dörrenésre többen a 
lövés irányába szaladtak, hogy üldözőbe vegyék 
a merénylőt, de annak a sötétségben sikerült el
menekülni. A  sérült korcsmárost haza szállították 
s a merényletről jelentést tettek a tótkereszturi 
csendőrségnek. A golyó, daczára annak, hogy a 
lábán egészen keresztül hatolt, nem okozott sú
lyosabb sérülést s ma már Frankó fenn jár. 
A csendőrség nagy erélylyel fogott a nyomozás
hoz s igy remélhető, hogy a tettes mihamarabb 
kézre kerül.

— Az osztálysorsjáték játékterve. A magy. 
kir. szab. osztálysorsjáték hivatalos játéktervét, a 
melyből az világlik ki, hogy összesen száztizezer 
sorsjegy közt 14.450,(XX) koronát sorsolnak ki, a 
nagyközönség bizonyára ismeri. Tudja ugyan róla 
azt, hogy a világ valamennyi osztálysorsjáték- 
lervc közt a legjobb, de mégis csupán csak nagy 
számsort lát benne. Hanem az élet elevenségét 
vitték a sorsjátékba azok az adatok, amelyeket 
nemrég egyes főnyeremények nyerőiről megtud
nunk sikerült, s amelyeket akkor közöltünk is. 
Egész sor ember: iparos, hivatalnok, kereskedő, 
gazda, önálló és alkalmazott vonult elöitünk, akik 
hol egy-egy nyocad, hol egy-egy negyed sors- 
jegygyel vagyonra tettek szert. Ök az eleven 
bizonyítékai és hirdetői annak, hogy a magy. kir. 
szab. osztálysorsjáték játékterve megfelel világ
szerte elterjedi kitűnő hírének.

—  A felsöeőri főszolgabíró lemondása. A
felsőeöri járás föszolgabirája nyugalomba vonul
ván, állásáról lemondott. A megüresedett főbírói 
állásra, mint értesülünk, pályázik Schinkovich 1 
Elek tb. főszolgabíró is, akinék az állás elnyeré
sére a legtöbb kilátása van. Megválasztása ese
tén járásunk egy képzett, szakavatott tisztviselőt, 
társadalmunk pedig egy agilis, közszeretetben álló 
tagját veszíti el benne, a mi egyrészt sajnálattal 
tölt el bennünket, másrészt örülnénk megválasz
tásának, mely előléptetést már régen meg
érdemelte.

— Éíjeli kéregetö. Papics István tólmoráci 
lakos a községbeli lakók előtt mint félnólás is
merétes. 9-én éjjel egy órakor a szomszéd házba 
sompolygott, hogy mint állítja —  némi ala
mizsnát kérjen, a szomszédok azonban abban a 
hitben, hogy inkább tojások elemelése irányában 
utazott, egy szőlőkaróval irgalmatlanul hclybe- 
hagyták Pápicsot, akinek ezután aligha lesz kedve 
éjjel kéregetni.

Késelö cigány. Péter Ferenc felsőregedoi 
tyukász a fiával kedden alkonyat tájban bement 
a faludi Benkó-féle korcsmába. Szekerét az állás
ban hagyta s kis idő múlva kinézett, hogy a 
lovát megitassa, a szekér mellett találta Czcnner 
Ignác görhegyi cigányt, a ki valószínűleg nem a 
legjobb szándékkal forgolódott a szekér körül. 
Péter megszólította a czigány, mire az két más k 
cigánynyal, Baranyai János és Horváth Józsefiéi a 
tyukásznak rontott, leteperték a földre, ütlegelték 
s eközben Czenner a tyukászt zsebkésével több
ször megszórta. A késelö cigányt a csendőrök 
tartóztatták le.

— Egy elmaradt amerikai utazás. Alig egy 
pár hete történt, hogy egy felvidéki munkás
család a nagy nyomor és munkahiány miatt el
akarta hagyni hazánkat. Csekély vagyonkájukat 
pénzzé tették és Fiúméban hajóra szállottak. 
Csak legényfiuk maradt itthon, inért még katona
köteles volt. De ez is elhatározta, hogy ha az uj 
világban kedvez szülőinek a szerencse, ö is ki
vándorol az uj hazába. A hajóstársaság első

1 állomásán, Palcrmóban, a kivándorló hajó fcdél- 
, zclén a kikötés első pillanatában két rendőr 
i kereste fel a mi emberünket és tolmács segélyé- 
, vei megértették vele, hogy egyelőre nem ulazha- 
; tik tovább se ö, se a családja. A  szegény ember 
' kétségbeesve rimáukodolt és izgatottan kérdezte: 

„Hát miért akarnak letartóztatni, mikor semmit 
sem vétettem V“ Csak hosszas magyarázat után 
sikerült vele megértetni, egy a rendőrséghez ér- 

I kezelt sürgöny alapján, hogy magyarországi fia 
I kéri, ne utazna tovább, mert a nála megőrzésre 

hagyott osztálysorsjegye, melyet Török A. és Tsa 
bankházában Budapest, Teréz-körut 4(». sz. alatt 
vásárolt, megnyerte a legnagyobb főnyereményt. 
Természetes, hogy ilyen örömtcljes meglepetés 

I után sietve visszautazott falujába és eszeágába se 
I jutott Amerikába kivándorolni.

— Lemondott tanító. Gergoreez Sándor 
! undorhegyi községi iskolai tanító, az ellene indi- 
I tolt fegyelmi eljárás folyamán a napokban állá- 
! sáról lemondott.

A körjegyzők anyakönyvi és magán mun
kálatairól szóló szabályrendeletet a belügyminisz
térium jóváhagyta s ezzel a muruszombatjárási 
jegyzői kör által beadott felebbe/és is elinté
zést nyert.

Államsegély. Megemlékeztünk már arról, 
j hogy a földmivelési miniszter jégverte vidékeink 

részére segélyt utalt ki, ez ügyben Pósfay 
Pongrác járási főszolgabíró Szombalfa, Szerda
hely községekbe a helyszínre kiszállt, hogy a 
segély aránylagos szétosztásához a szükséges 
intézkedéseket megtegye.

— Meghívó. A bellatinci uradalmi kertészet 
1904. évi november hó 13-án délután a kaszinó 
helyiségeiben nagyszabású Chrysautheum kiállítást 
rendez. Belépődíj személyenkint 50 fillér. Miután 
a kaszinó összes helyiségei védett helyen vannak, 
azért bármily időjárás esetén meg fog tartatni 
a kiállítás.

Gabonaárak hivatalos közzététele. A föld- 
mivelésügyi miniszter a mezőgazdasági termelők, 
főleg pedig a kisgazda közönségnek a budapesti 
gabonatőzsde árzárlatai felöl mind szélesebb körű, 
gyors és megbízható tájékoztatása érdekében el
rendelte, hogy a tőzsdei árzárlatok az ország 
összes postatávirdai állomásaival hetenként 3-szor, 
hétfőn, szerdán és szombaton a távírda állomás 
ajtaján nagy hirdető tábláján való kifüggesztés 
végett táviratilag közöltessenek. Ezen rendelet 
gazdaközönségünk figyelmébe ajánljuk azzal, hogy 
a gabonatőzsde árzárlatai a muraszombati posta
hivatalnál a fenti napokon megtudhatók.

I

Hirdetések.
: 44^5/1904. tkv. sz.

Árverési hirdetmény.
A muraszombati kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a Kisbirtokosok 
Országos Földhitelintézetével szövetkezve lévő 
Vas-Zalamegyei első takarékpénztár végrehajtatn
unk Both Imre és lugiszi Eszter veleméri lakosok 
végrehajtást szenvedettek elleni 147 kor. 28 fillér 
töke követelés és járulékai és 14 kor. 30 fillér 
ezennel megállapított árverés kérvényezési költ
ségek kielégítése iránti végrehajtási ügyében az 
ezen kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóság terüle
tén lévő, a veleméri 4. sz. Ijkvben A I. 1 —  1 i2. 
sor 369 a. 401 c, 421 a 1. 441 c, 442/c, 443 a 3, 
4ö0/a/3, ölü/a/3. 531/c, 538/c, 580/a, 583 c 
hrsz. ingatlanra 437 koronában, a veleméri 4. sz. 
tjkvböl a 209. sz. tjkvbe bejegyzett A I. 1— 3. 
sor, 720/á, 723/e, 8 iü/a hisz. ingatlanra 330 
kor.-ban és a 18. sz. tjkvben A I. 3— 10., 18— 22. 
sor 323/a. 334/b, 339/b, 373/b, 379/b/2, 380/b, 
399/b, 400/a, 407 c 2, 415/b, 489 b 2, 525/n 2, 
557/b, 701/b, 739 b, 797/b, 563/b, 460/a hrsz. 
91. házsz. ingatlanra 1195 koronában megállapi- 

| tolt kikiáltási árban az árverés elrendeltetik s 
arra határnapul

1904. évi december hó 12. napjának

| d. e. 10 órája Velemér község házához kitűzőiéit 
| azzal, hogy ezen határnapon a fenti ingatlan eset

leg a kikiáltási áron alul is eladalni fog.
Bánatpénzül leteendő a fentebb említeti in- 

i gallan kikiáltási árának 10°/o-a 43 kor. 70 fill., 
33 kor., 119 kor. 50 fill.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánat- 
' pénzt készpénzben, vagy óvadékképes értékpapí

rokban a kiküldött kezeihez letenni, avagy annak 
a bíróságnál elöleges elhelyezésére1 szóló elismer
vényt átszolgáltatni.

A vételár 2 egyenlő részletben 2 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5° „ kama- 

; tokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál.
Árverési hirdetmény kibocsátásával egyide

jűleg megállapított árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen kir. telekkönyvi hatóságnál és 
Velemér község házánál megtekinthetők.

Kelt Muraszombat, 1904. évi október hó 3., 
a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Dr. Schick, kir. albiró.

H IR D E T M É N Y .
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyministerium ellenőrző közegei a Magy. Kir. 

Szab. Oszlálysorsjúték (XV. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a föárusitóknak árusítás végett kiadattak.
Az I. osztály húzása 1904. november 24-én és 25-én tartatik meg. A húzások a Magyar királyi állami ellenőrző 

hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Uuzási teremben (IV., Eskü-tér, bejárat a Duna-ulcza felöl). — 
Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1904, évi október hó 30-án. Magy. Kir. Szab.
Osztálysorsjáték Igazgatósága.

TOLNAY. HAZAY.
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M agya r, v e n d  és ném e t

N A P T Á R A K
k a p h a tó k

B A L K A N Y I E R N Ő
könyv- és papirkereskedésébcn 

M u ra s z o m b a t  é s A ls ó le n d v a .

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

R É T H Y - fé le

pemetefű cukorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan KKTHV-félét kérjünk. 
mivel sok haszontalan utánzata van.

: I doboz 60 fillér. —:

C s a k  R É T H Y - fe lé t  fo g a d ju n k  e ll

4640/1904. tkv. sz.

Újabb árverési hirdetmény.
A muraszombati kir. járásbíróság, mint te- j 

Ickkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a in. 
kir. államkincstár végrehajtó lónak Pápies István 
úgyis mint kiskorú Pápies Fercnez gyámja, Pápies 
Zsuzsa és Kata tótmoráci lakosok végrehajtást ' 
szenvedettek elleni 18 kor. 70 lill. pori és ezúttal 
7 koronában megállapított árverés kérvényezési i 
költségek kielégítése iránti végrehajtási ügyében az ! 
ezen kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság területén I 
levő a tótmoráci 175. sz, tjkvbcn A. + 1. sor. ' 
alatt felvett 1798. hrsz. szántó, szőlő- rét és 
30. házsz. birtokra 585 koronában, a f  2. sorsz. 
alatt felvett 988. hrsz. birtokra 30 koronában, 
a f  3. sorsz. alatt felvett 971. hrsz. birtokra 33 1 
kor.-ban és f  4. sorsz. alatt felvett 1802 hrsz. 
ingatlanra 50 kor.-ban megállapított kikiáltási ár
ban az árverés elrendeltetik és arra határnapul 

1904. évi november 29. napjának 
délelőtt 10 órája Tótmorác község házához 
kitüzctelt azzal, hogy ezen határnapon a fenti 
ingatlanok esetleg a kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Bánatpénzül leteendő a fentebb említett in
gatlan kikiáltási árának 10°/o 58 kor. 50 fül., 3 
kor., 3 kor.. 3 kor. 30 fül. és 5 kor.

Árverezni szándékozók tartoznak a bánat
pénzt készpénzben vagy óvadékképes értékpapírok
ban a kiküldött kezeihez letenni avagy annak a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről szóló elismer
vényt álszolgáltatni.

A vételár 3 egyenlő részletben 3 hónap alatt 
fizetendő az árverés napjától számított 5°/0 ka
matokkal a muraszombati kir. adóhivatalnál.

Árverési hirdetmény kibocsátásával egy
idejűleg megállapított árverési feltételek a hivata
los órák alatt ezen kir. tkkvi hatóságnál és 
Tótmorác község házánál megtekinthetők.

Muraszombatban, a kir. jbiróság. mint tkkvi 
hatóságnál, 1904. október 19-én.

7)r. S c h ic k ,  kir. albiró.

Schicnt-szappan
-—■ ■■■■ vagy - - ■ -

jegygyei

lHlebt. WkKMMM i  ennélfogva 
tngilciMb scippan -  Minden 
M r« elkelrdsuktil mentse.

„ k  u  1 c  s “

Mindenütt kaphatói

n Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy f  a 
minden darab szappan a „Schlcht" névvel és I f  

e e  a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva, • •

Kiváló szerencse Töröknél!
Felülm úlhat la.n ul

k e d v e z  fő r u d á n k n a k  a s z e re n c se . R ö v id  id ő  a la tt 17 m il l ió  k o ro n a  
n y e re m é n y n é l tö b b e t  f iz e t tü n k  n a g y ra b e c sü lt  v e v ő in k n e k , k ö z tü k

a legnagyobb nyereményeket.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydusabb osztálysorsjátékában vegyen részt. 

-  A most következő inagy. kir. szabadalmazott 15. osztálysorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény
ju t és összesen egy hatalmas összeget,

S 1 m illió  4 5 9 .0 0 0  koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A  l e g n a g y o b b  n y e r e m é n y  a  l e g s z e r e n c s é s e b b  e s e t b e n

ü ,04I0.0«0
Továbbá 1 jutalom O O O .O O O , 1 nyeremény 4 0 0 - 0 0 0 ,  1
sooooo. 1 0 0 - 0 0 0 ,  1 a 9 0  0 0 0 ,  2 á M M K M I  I
. 0 9 0 0 .  2 á 0 0 - 0 0 0 .  I á 5 0 0 0 0 ,  1 á 4 0  0 0 0  5 a 3 0 . 0 0 0 .
3 r £ 5  0 0 0 .  8 á £ 0 - 0 0 0 ,  8 a 1 5  0 0 0  36 á 1 0 - 0 0 0  korona 
és m éif sok egyéb; összesen 5 5 - 0 0 0 ,  nyeremény és jutalom 
14 . 4 5 9 0 0 0  korona összegben-

1. osztályú sorsjegyek tervszerű á ra i:
Vh eredeti sorsjegy frt — .75 vagyis 1.50 kor., l/4 eredeti sorsjegy frt 1.50 vagyis 3.— kor. 
Vs „ „ „ 3.— „ 6.—  „ Vi „ „ „ 6.— „ 12. -  „

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük.

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

folyó évi november hó 24-igf
bizalommal hozzánk beküldeni, miután a húzás már f. év november hó 24-én és 25 én lesz.

TÖRÖKAnsT^
B A N K H Á Z A  B U D A P E S T .

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete.
F ő á r u d á n k  o s z tá ly s o rs já té k  üzlete i:

Központ: Teréz-körut 46 a. I. fiók: Váczi-körut 4 a. II. fiók: Muzeum-körut II a. III. fiók 
Erzsbet körút 54 a.

Rendelölevél levágandó.

Kerek részemre 
zeltel együtt küldeni.

( utánvétele/.ni kérem
Az összeget korona összegben ( postautalvány nyal küldöm

T Ö R Ö K  A. é s T á r s a  b a n k h á z a  B u d ap e s t.

I. oszt. m. kir. szab. oszlálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos terve

)

( mellékelem bankjegyekben (bélyegekben), j
) A nem tetsző törlendő.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Muraszombatban.




